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 九州地方では、梅のつぼみも膨らみはじめ春

の兆しを感じる頃となりました。お元気でご活

躍のことと存じます。 

● 

介護施設や病院で外国の技能実習生や職員の

方が活躍している姿は、今では珍しいものでは

なくなりました。ところが「日本語は難しい」「特

に漢字が分からない」「日本語メールが分からな

い」など、漢字が外国人職員意思疎通や情報共

有の障害になっています。 

 最近では外国人技能実習生を受け入れる事業

所も増え、ご使用者様のご要望にもお応えしオ

プションサービスの「多言語対応」サービスを 3

月 1 日から「火災一斉メール」の標準サービス

にさせていただくことに致しました。 

 

● 

下図をご覧下さい。職員様に普段通りメール

を一斉配信した場合、日本人には普通に日本語

で配信され、外国人実習生には母国語に翻訳さ

れ配信されます。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

また返信する場合、外国人実習生は母国語で

返信すれば自動翻訳され日本語で返信を受け取

ることができます。もちろん日本人は日本語で

そのまま返信されます。 

 現在のところ対応できる言語は、インドネシ

ア語、クメール語（カンボジア語）、タイ語、タ

ガログ語（フィリピン語）、ベトナム語、ミャン

マー語、英語に対応しています。ご希望言語を

伺いながら順次対応する予定です。 

 日常連絡でもお使いいただけますが、災害な

ど緊急に一斉メール配信したい場合、外国人職

員に翻訳ソフトで個別に配信することはできま

せん。緊急時でもお役に立てると思います。 

 操作は、外国人実習生の母国語を選択するだ

けの簡単操作です。取扱説明書は、管理画面の

オプションコーナー「多言語対応」からダウン

ロードしてご利用下さい。 

今月も皆様方がのびのび活躍されますことを

お祈りしています。 

(有)加藤電工 担当者 加藤 初徳 
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